
— Seul un électricien agréé peut installer cette luminaire.
— Coupez l’alimentation électrique avant tout entretien.
— Si le cordon d’alimentation est endommagé, n’installez pas le produit et demandez un remplacement. 

Kit pour montage 
en surface 
(inclus)

Connecteurs
Connecteur L
(Optionnelle)
C-SU-AL-xxK-L

Connecteur X
(Optionnelle)
C-SU-AL-xxK-X

Kit de 
suspension
(inclus)

Canopée avec 
1.5m Cordon
d’alimentation
(Inclus)

INTERCONNECTÉ (DROIT)

sans bouchon

INTERCONNECTÉ (COIN) INTERCONNECTÉ (COIN)

INTERCONNECTÉ (X)

MONTAGE EN SURFACE

ATTENTION

ALTUM ÉCLAIRAGE LINÉAIRE

Plque de
connexion
droite

MONTAGE EN SURFACE SUSPENDU

blanc
bleuvert

noir brun

CLIQUE

SU-AL-xxk-xx
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Assurez-vous d'installer chaque 
Altum individuel avec 2 câbles de 
suspension.



SU-AL-xxk-xx

noir

bleu
brun

vert

blanc

SUSPENDU INTERCONNECTÉ (DROIT)

noir

bleu
brun

vert

blanc
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SU-AL-xxk-xx

INTERCONNECTÉ (COIN)

INTERCONNECTÉ (COIN)

INTERCONNECTÉ (X)
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STRAIGHT LINK / INTERCONNECTÉ (DROIT)

Once unboxed, start unscrewing 
the side panels.

Une fois l'emballage ouvert,
commencez à dévisser les panneaux 
latéraux.

Once side panels unscrewed and 
removed from the fixture, unscrew the 
back plate and expose the connection 
points.

Une fois les panneaux latéraux 
dévissés et retirés du luminaire, 
dévissez la plaque arrière et exposez 
les points de connexion.

Install the joint-bracket on both fixtures 
to joint them. Make sure that they are 
screwed tightly to secure the joint.

Installez le support de joint sur les 
deux appareils pour les joindre. Veillez 
à ce qu'ils soient bien vissés pour 
sécuriser la jonction.

This is what it should look like once 
the bracket is installed and prepared 
for the next step.

Voici à quoi cela devrait ressembler 
une fois le support installé et préparé 
pour l'étape suivante.

Disconnect the link connection from B 
fixture and connect it to the 
“Quick-Connect Push-In Wire” of 
fixture A. 

Déconnectez la connexion du lien de 
l'appareil B et connectez-la au 
"Quick-Connect Push-In Wire" de 
l'appareil A. 

Once everything is connected, screw in 
the back plate and test the connection.  

Une fois que tout est connecté, vissez 
la plaque arrière et testez la connexion. 
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CROSS LINK / INTERCONNECTÉ (X)

Once unboxed, start unscrewing 
the side panels.

Une fois l'emballage ouvert,
commencez à dévisser les panneaux 
latéraux.

Once side panels unscrewed and 
removed from the fixture, unscrew the 
back plate and expose the connection 
points.

Une fois les panneaux latéraux 
dévissés et retirés du luminaire, 
dévissez la plaque arrière et exposez 
les points de connexion.

Install the joint-bracket from the 
connector and join them. Make sure 
that they are screwed tightly to 
secure the joint.

Installez le support de jonction 
du connecteur et joignez-les. 
Veillez à ce qu'ils soient bien 
vissés pour sécuriser la jonction.

This is what it should look like once 
bracket is installed and preparation 
for the next step..

Voici à quoi il devrait ressembler 
une fois le support installé et la 
préparation pour l'étape suivante.

Connect the link connection from 
A fixture and connect it to the 
“Quick-Connect Push-In Wire” of 
X connector. Do the same thing 
with the “Power Cable” (red and 
black wires).

Connectez la connexion de liaison 
de l'appareil A et reliez-la au "fil à 
connexion rapide" du connecteur 
X. Faites la même chose avec le 
"câble d'alimentation" (fils rouge 
et noir).

Once everything is connected, screw in 
the back plate and test the connection.  

Une fois que tout est connecté, vissez 
la plaque arrière et testez la connexion. 
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STRAIGHT LINK / INTERCONNECTÉ (L)

Once unboxed, start unscrewing 
the side panels.

Une fois l'emballage ouvert,
commencez à dévisser les panneaux 
latéraux.

Once side panels unscrewed and 
removed from the fixture, unscrew the 
back plate and expose the connection 
points.

Une fois les panneaux latéraux 
dévissés et retirés du luminaire, 
dévissez la plaque arrière et exposez 
les points de connexion.

Install the joint-bracket from the connector 
and join them. Make sure that they are 
screwed tightly to secure the joint.
This is what it should look like once 
bracket is installed and preparation for the 
next step.

Installez le support de jonction du 
connecteur et joignez-les.Veillez à ce 
qu'ils soient bien vissés pour sécuriser 
le joint. Voici à quoi cela devrait 
ressembler une fois le support installé 
et la préparation pour l'étape suivante.

Once everything is connected, screw in
the back plate and test the connection. 

Une fois que tout est connecté, vissez 
la plaque arrière et testez la connexion. 

Connect the link connection from A fixture 
and connect it to the “Quick-Connect Push
-In Wire” of X connector. Do the same 
thing with the “Power Cable” (red and 
black wires).

Connectez la connexion de liaison de 
l'appareil A et reliez-la au "fil à connexion 
rapide" du connecteur X. Faites la même 
chose avec le "câble d'alimentation" (fils 
rouge et noir).
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